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EWBE – enfriadoras de agua

Unidades enfriadoras de agua refrigeradas
por aire con compresor hermético scroll y
evaporadores de placa. Las unidades cuen-
tan con un circuito frigorífico por cada par
de compresores.

ESTRUCTURA
Modular con bastidor y paneles extraíbles
revestidos con un material fonoabsorbente
de poliuretano expandido, y realizada con
chapa de zinc barnizada de color RAL
5014, con polvos de poliéster a 180º C,
que le otorgan una elevada resistencia a
los agentes atmosféricos. Tornillos de acero
inoxidable.

COMPRESORES
De tipo hermético scroll con movimiento
orbital y conectados en paralelo; están
dotados de un piloto luminoso que indica
el nivel de aceite, de protección térmica
mediante Klixon interno y de línea de
ecualización del aceite.
Los compresores están ubicados en un
hueco insonorizado y alejados del flujo del
aire; Para realizar el mantenimiento o una
revisión, incluso con la unidad en funciona-
miento, tan sólo hay que extraer los pane-
les.

CONDENSADOR
Compuesto por una batería dotada de
tubos de cobre y de aletas de aluminio con
elevado grado de eficiencia.
Para proteger la batería, se instala de serie
una rejilla metálica protectora.

ELECTROVENTILADORES
Son de tipo centrífugo de doble aspiración,
equilibrados estática y dinámicamente,
con transmisión de correa y poleas y
conectados con motores eléctricos trifási-
cos de 4 polos. El ventilador incluye una
rejilla de protección a manera de preven-
ción de accidentes de acuerdo con la UNI
EN 294.

EVAPORADOR
De chapas unidas mediante soldadura
fuerte o blanda de acero inoxidable AISI
316. Está aislado con una cubierta de
material expandido de celdas cerradas.
Cada evaporador está dotado de una
sonda de temperatura para la protección
anticongelación y cada unidad está com-
puesta por un conmutador de flujo mecá-
nico suministrado de serie.

CIRCUITO REFRIGERANTE
Incluye válvula de líquido, conexión de
carga, piloto luminoso del líquido, filtro

CARACTERÍSTICAS
TÉCNICAS

TECHINICAL
FEATURES
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desecador, válvula de expansión termostáti-
ca dotada de ecualización externa de pre-
sión, presostatos de alta y baja presión para
los modelos con 2 compresores.
Por lo que se refiere a los modelos con 4
compresores, los valores de alta y baja pre-
sión y las correspondientes temperaturas de
condensación y de evaporización son detec-
tados por unos transductores de presión
que transmiten la lectura al display de con-
trol. El lado de la presión alta del circuito está
equipado con los presostatos y las válvulas
de seguridad.

PANEL ELÉCTRICO
El panel consta de:
- interruptor principal
- interruptores magnetotérmicos para

las bombas (si están presentes)
- fusibles de los compresores para el

circuito de potencia 
- fusibles de los ventiladores 
- telerruptores de los compresores
- telerruptores de los ventiladores
- telerruptores de las bombas (versión ST)
- El microprocesador controla las

siguientes funciones:
• regulación de la temperatura del agua
• protección anticongelación
• temporizaciones de los compresores 
• rotación automática de la secuencia de

arranque de los compresores
• señalización de alarmas
• puesta a cero de las alarmas
• contacto acumulativo de alarmas para

señalización remota
El visualizador LCD muestra la siguiente infor-
mación:

• temperatura del agua en entrada y en salida
• programación del diferencial y de la

temperatura
• descripción de las alarmas
• cuentahoras del funcionamiento de los

compresores para las unidades con 4
compresores

• número de las puestas en marcha de la
unidad y de los compresores

• presiones de envío y aspiración, y
correspondientes temperaturas de
condensación y evaporación

• función de caja negra

Alimentación eléctrica [V/f/Hz]: 
400/3-/50 ± 5%

07.05 Ref. 200353 Rev. 1002
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CONTROLES Y DISPOSITIVOS DE
SEGURIDAD
- sonda de control de la temperatura

del agua refrigerada (situada en la
entrada del evaporador)

- sonda anticongelación en la salida
de cada evaporador

- presostato de alta presión (de reac-
tivación manual)

- presostato de baja presión (de reac-
tivación manual gestionada desde el
control) disponible desde el 30.2 al
130.2

- válvula de seguridad de alta presión
- protección contra el exceso de tem-

peratura de los compresores
- protección contra el exceso de tem-

peratura de los ventiladores
- Conmutador de flujo mecánico

suministrado de serie, en dotación
para los modelos desde el 30.2 al
130.2, ya instalado para los mode-
los del 140.4 al 260.4.

ENSAYOS
Las unidades se someten a ensayos en
la fábrica y se suministran con aceite y
líquido refrigerante.

OTRAS VERSIONES

EWBEB: bomba de calor reversible.
Además de los componentes de la
versión EWBE, la unidad incluye:
- válvula de inversión de 4 vías, recep-

tor de líquido, segunda válvula ter-
mostática y válvula solenoide en la
línea del líquido. Habilitación del
microprocesador para la conmuta-
ción verano/invierno y descongela-
ción automática.

0982-Ref 200353 EWBE2.qxp  05/07/2005  16:03  PÆgina 3



07.05 Ref. 200353 Rev. 1004

OPCIONES DEL MODELO
HIDRÁULICO

EWBE/ST 2PS: unidad con depósito y
bombas.
Además de los componentes de la versión
EWBE, la unidad incluye:
- Depósito de acumulación aislado, dos
bombas de circulación, una de ellas de
reserva, con conmutación automática en
caso de avería en los modelos de 4 com-
presores y con conmutación mediante
selector manual para los modelos de 2
compresores. Asimismo, está dotado de
tanque de expansión, válvulas de reten-
ción, válvulas de compuertas.
La versión ST también está disponible con
otras cuatro posibles configuraciones:
- STP 1PS: con una única bomba y un

depósito.
- ST 2P: con 2 bombas y sin depósito.
- ST 1P: con una única bomba y sin depó-

sito.
- ST S: con un depósito y sin bombas

VERSIONES 
OPCIONALES 

EWBE/DC: unidad con condensador de
recuperación.
El accesorio está disponible para las medi-
das: 30.2-130.2 “1p-2p”. 160.4 “1ps-
2ps-s”, para todos los modelos sin módu-
lo hidráulico; no está disponible para los
modelos de la versión HP.
Además de los componentes de la versión
EWBE, la unidad incluye, en cada circuito,
un condensador de recuperación de calor
100% (para la producción de agua calien-
te) y un receptor de líquido para cada cir-
cuito frigorífico. Un microprocesador con-
trola de forma automática la temperatura
del agua y la desactivación de seguridad
de la recuperación.

EWBE/DS: unidad con desrecalentador 
El intercambiador de recuperación de pla-
cas con soldadura fuerte o blanda está aco-
plado en serie con la batería condensadora. 
El accesorio en versión ST está disponible
para los siguientes modelos:
30.2-130.2 “1p-2p” y con todas las com-
binaciones para los modelos 140.4-260.4.
Esta versión está disponible en la instala-
ción HP. En este caso, en la instalación
deberá preverse la interceptación del cir-
cuito de agua de recuperación durante el
funcionamiento en HP, tal como se indica
en el manual.
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EWBE/LN: unidad silenciada.
Además de los componentes de la versión
EWBEL, la unidad incluye:
- el hueco de los compresores completa-

mente aislado acústicamente con mate-
rial fonoabsorbente de poliuretano
expandido; asimismo, en los laterales
del hueco se ha colocado un material
con una elevada impedancia acústica.  

EWBE/SLN: unidad supersilenciada
Además de los componentes de la serie
LN, la unidad ha sido proyectada para per-
mitir una velocidad de rotación de los ven-
tiladores más baja, reduciendo de esta
forma el nivel de ruido.

ACCESORIOS DEL
CIRCUITO FRIGORÍFICO

- Control de la presión de condensa-
ción a temperatura del aire exterior
(temperatura mínima del aire exterior
+ 5º C).
La regulación se controla paso a paso
mediante una sonda de temperatura
del aire exterior. Sólo está disponible
para los modelos del 90.2 al 130.2 y
del 160.1 al 260.4.

- Control de presión de la condensa-
ción con compuerta de modulación
(temperatura mínima del aire externo
–12º C).
La regulación se realiza variando el
flujo de aire que atraviesa la batería en
función de la presión de condensación
leída por los transductores de presión.
Está disponible en toda la gama.

- Doble punto de ajuste 
Con dos válvulas termostáticas y dos
válvulas solenoides. En las unidades
con 2 compresores, el punto de ajus-
te debe modificarse manualmente en
el control. En el caso de unidades con
4 compresores, cabe la posibilidad de
programar 2 valores de ajuste conmu-
tables mediante el teclado o median-
te entrada digital. En el momento del
pedido, es necesario especificar el tipo
de opción. En cualquier caso, la con-
mutación de las válvulas termostáticas
ocurre siempre de forma automática
en función de la temperatura del
agua. Disponibles en toda la gama.

- Manómetros
Disponibles para todos los modelos. Sin
embargo, para las unidades de 4 com-
presores, las presiones de aspiración o
envío se detectan mediante transducto-
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res, gracias a los cuales es posible acce-
der a la lectura de los correspondientes
valores en el display de control.

- Receptores líquidos
(de serie para la versión /HP y DC).

- Válvulas de descarga y compre-
sor de aspiración. 

- Válvula solenoide en la línea del
líquido (de serie para la versión HP).

ACCESORIOS DEL 
CIRCUITO HIDRÁULICO

- Resistencia anticongelación 
(para evaporador; también para el cir-
cuito hidráulico y para el depósito, en
la versión ST).
- Válvula de seguridad en el lado
del agua
(sólo en la versión ST)

La válvula está calibrada a una presión
de 6 bar, que corresponden al valor
máximo de la presión de ejercicio
admisible.

ACCESORIOS
ELÉCTRICOS
Para las unidades dotadas de 2 com-
presores, están disponibles los
siguientes accesorios:
- Interfaz de serie RS485, con los pro-
tocolos Karel, Modbus y Bacnet a su
disposición. Es asimismo compatible
con las supervisiones Trend y Johnson.

Para las unidades dotadas de 4 com-
presores, están disponibles los
siguientes accesorios:
- Control de temperatura del agua en
la salida.
- Interfaz de serie RS485, con los pro-
tocolos Karel, Modbus, Echelon y
Bacnet a su disposición. Es asimismo
compatible con las supervisiones
Trend y Johnson.
- Servicio SMS para gestionar la asistencia.

Para todas las unidades, están dispo-
nibles los siguientes accesorios:
- Contactos individuales sin tensión
para las señales relativas al estado de
la máquina.
- Factor de corrección de la alimenta-
ción cos ø 0.9 en las condiciones
nominales de funcionamiento.
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ACCESORIOS VARIOS

- Mecanismos antivibración de
goma. 
Están disponibles para toda la serie.

- Mecanismos antivibración de
muelles. 
Están disponibles desde el 180.4 al
260.4.

- Embalaje en caja de madera.

- Red para proteger la batería con
filtro metálico. De serie en los
modelos del 140.4 al 260.4.

- Palet para transportar en conte-
nedor.

- Tratamientos anticorrosión de
las baterías para su empleo en
ambientes agresivos.

- Barniz serie RAL diferente del
estándar.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

DIMENSIONES DE LA UNIDAD

Refrigeración (*)
Capacidad nominal
Caudal de agua del evaporador

Caída de presión del evaporador

Calefacción (**)
Capacidad nominal
Caudal de agua del condensador

Caída de presión del condensador

Compresores

Cantidad
Circuitos frigoríficos
Potencia abs. modo refrigeración (*)
Potencia abs. modo calefacción (**)
Pasos de parcialización

Ventiladores de refrigeración 
del condensador

Caudal de aire total

Presión estática útil
Potencia del motor del ventilador
Velocidad nominal de rotación
Alimentación del motor

Carga refrigerante

Versión chiller
Versión bomba de calor

Aceite

Carga de aceite

Marca de aceite
Tipo de aceite

Evaporador

Contenido agua intercambiador
Máx. presión ejercicio lado agua

De placas
plate

Centrífugos
centrífugal

Scroll
Scroll

Dimensiones y pesos
Longitud
Fondo
Altura
Peso de expedición

(*) la temperatura del aire exterior es 35º C; la temperatura del agua a la
entrada/salida del evaporador es de 12-7º C.

(**) la temperatura del aire exterior es de 8º C BS, 70% UR – la temperatura
del agua a la entrada/salida del condensador es de 40/45º C.

DATOS TÉCNICOS GENERALES
TECHNICAL DATA

(*) ambient air temperature 35º C; evaporator entering/leaving water tempe-
rature 12-7º C.

(**) ambient air temperature 8º C DB, 70% RH – condenser entering/leaving
water temperature 40/45º C.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

DIMENSIONES DE LA UNIDAD

Refrigeración (*)
Capacidad nominal
Caudal de agua del evaporador

Caída de presión del evaporador

Calefacción (**)
Capacidad nominal
Caudal de agua del condensador

Caída de presión del condensador

Compresores

Cantidad
Circuitos frigoríficos
Potencia abs. modo refrigeración (*)
Potencia abs. modo calefacción (**)
Pasos de parcialización

Ventiladores de refrigeración 
del condensador

Caudal de aire total

Presión estática útil
Potencia del motor del ventilador
Velocidad nominal de rotación
Alimentación del motor

Carga refrigerante

Versión chiller
Versión bomba de calor

Aceite

Carga de aceite

Marca de aceite
Tipo de aceite

Evaporador

Contenido agua intercambiador
Máx. presión ejercicio lado agua

De placas
plate

Centrífugos
centrífugal

Scroll
Scroll

Dimensiones y pesos
Longitud
Fondo
Altura
Peso de expedición

(*) la temperatura del aire exterior es 35º C; la temperatura del agua a la
entrada/salida del evaporador es de 12-7º C.

(**) la temperatura del aire exterior es de 8º C BS, 70% UR – la temperatura
del agua a la entrada/salida del condensador es de 40/45º C.

DATOS TÉCNICOS GENERALES
TECHNICAL DATA

(*) ambient air temperature 35º C; evaporator entering/leaving water tempe-
rature 12-7º C.

(**) ambient air temperature 8º C DB, 70% RH – condenser entering/leaving
water temperature 40/45º C.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

DIMENSIONES DE LA UNIDAD

Refrigeración (*)
Capacidad nominal
Caudal de agua del evaporador

Caída de presión del evaporador

Calefacción (**)
Capacidad nominal
Caudal de agua del condensador

Caída de presión del condensador

Compresores

Cantidad
Circuitos frigoríficos
Potencia abs. modo refrigeración (*)
Potencia abs. modo calefacción (**)
Pasos de parcialización

Ventiladores de refrigeración 
del condensador

Caudal de aire total

Presión estática útil
Potencia del motor del ventilador
Velocidad nominal de rotación
Alimentación del motor

Carga refrigerante

Versión chiller
Versión bomba de calor

Aceite

Carga de aceite

Marca de aceite
Tipo de aceite

Evaporador

Contenido agua intercambiador
Máx. presión ejercicio lado agua

Dimensiones y pesos
Longitud
Fondo
Altura
Peso de expedición

(*) la temperatura del aire exterior es 35º C; la temperatura del agua a la
entrada/salida del evaporador es de 12-7º C.

(**) la temperatura del aire exterior es de 8º C BS, 70% UR – la temperatura
del agua a la entrada/salida del condensador es de 40/45º C.

DATOS TÉCNICOS GENERALES
TECHNICAL DATA

(*) ambient air temperature 35º C; evaporator entering/leaving water tempe-
rature 12-7º C.

(**) ambient air temperature 8º C DB, 70% RH – condenser entering/leaving
water temperature 40/45º C.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

DIMENSIONES DE LA UNIDAD

Refrigeración (*)
Capacidad nominal
Caudal de agua del evaporador

Caída de presión del evaporador

Calefacción (**)
Capacidad nominal
Caudal de agua del condensador

Caída de presión del condensador

Compresores

Cantidad
Circuitos frigoríficos
Potencia abs. modo refrigeración (*)
Potencia abs. modo calefacción (**)
Pasos de parcialización

Ventiladores de refrigeración 
del condensador

Caudal de aire total

Presión estática útil
Potencia del motor del ventilador
Velocidad nominal de rotación
Alimentación del motor

Carga refrigerante

Versión chiller
Versión bomba de calor

Aceite

Carga de aceite

Marca de aceite
Tipo de aceite

Evaporador

Contenido agua intercambiador
Máx. presión ejercicio lado agua

Dimensiones y pesos
Longitud
Fondo
Altura
Peso de expedición

(*) la temperatura del aire exterior es 35º C; la temperatura del agua a la
entrada/salida del evaporador es de 12-7º C.

(**) la temperatura del aire exterior es de 8º C BS, 70% UR – la temperatura
del agua a la entrada/salida del condensador es de 40/45º C.

DATOS TÉCNICOS GENERALES
TECHNICAL DATA

(*) ambient air temperature 35º C; evaporator entering/leaving water tempe-
rature 12-7º C.

(**) ambient air temperature 8º C DB, 70% RH – condenser entering/leaving
water temperature 40/45º C.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

CARACTERÍSTICAS 
ELÉCTRICAS
Potencia máxima absorbida(1)

Alimentación eléctrica

Alimentación del circuito de control

Alimentación bombas del grupo
Alimentación ventiladores condensador

Alimentación auxiliar

Corriente máxima de arranque

Corriente máxima absorbida(2)

Potencia nominal motor ventilador
Corriente nominal motor ventilador

Potencia nominal motor bomba
Corriente nominal bomba

CARACTERÍSTICAS 
ELÉCTRICAS
Potencia máxima absorbida(1)

Alimentación eléctrica

Alimentación del circuito de control

Alimentación bombas del grupo
Alimentación ventiladores condensador

Alimentación auxiliar

Corriente máxima de arranque

Corriente máxima absorbida(2)

Potencia nominal motor ventilador
Corriente nominal motor ventilador

Potencia nominal motor bomba
Corriente nominal bomba

(1)potencia eléctrica que debe suministrar la red eléctrica para el funcionamiento
de la unidad.

(2)Corriente con la que intervienen las protecciones internas de la unidad. Se
trata de la corriente máxima absorbida por la unidad. 
Este valor nunca se supera y debe emplearse para dimensionar la línea y las
correspondientes protecciones (remitirse al esquema eléctrica suministrado con
la unidad).

Los valores que aparecen entre paréntesis se refieren a las unidades en versión ST
(unidad con depósito de acumulación y bombas o unidades compuestas sólo de
bombas).

DATOS ELÉCTRICOS
ELECTRICAL DATA
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

CARACTERÍSTICAS 
ELÉCTRICAS
Potencia máxima absorbida(1)

Alimentación eléctrica

Alimentación del circuito de control

Alimentación bombas del grupo
Alimentación ventiladores condensador

Alimentación auxiliar

Corriente máxima de arranque

Corriente máxima absorbida(2)

Potencia nominal motor ventilador
Corriente nominal motor ventilador

Potencia nominal motor bomba
Corriente nominal bomba

CARACTERÍSTICAS 
ELÉCTRICAS

Potencia máxima absorbida(1)

Alimentación eléctrica

Alimentación del circuito de control

Alimentación bombas del grupo
Alimentación ventiladores condensador

Alimentación auxiliar

Corriente máxima de arranque

Corriente máxima absorbida(2)

Potencia nominal motor ventilador
Corriente nominal motor ventilador

Potencia nominal motor bomba
Corriente nominal bomba

(1)potencia eléctrica que debe suministrar la red eléctrica para el funcionamiento
de la unidad.

(2)Corriente con la que intervienen las protecciones internas de la unidad. Se
trata de la corriente máxima absorbida por la unidad. 
Este valor nunca se supera y debe emplearse para dimensionar la línea y las
correspondientes protecciones (remitirse al esquema eléctrica suministrado con
la unidad).

Los valores que aparecen entre paréntesis se refieren a las unidades en versión ST
(unidad con depósito de acumulación y bombas o unidades compuestas sólo de
bombas).

DATOS ELÉCTRICOS
ELECTRICAL DATA
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO EWBE

DATOS TÉCNICOS – EWBE /ST 2PS
TECHNICAL DATA – EWBE /ST 2PS

Grupo de bombas
Flujo de agua del evaporador

Potencia nominal de la bomba
Presión externa disponible
Capacidad depósito de acumulación

Dimensiones y pesos
Longitud
FondoPresión externa disponible
Altura
Peso de expedición

MODELO EWBE

Grupo de bombas
Flujo de agua del evaporador

Potencia nominal de la bomba
Presión externa disponible
Capacidad depósito de acumulación

Dimensiones y pesos
Longitud
FondoPresión externa disponible
Altura
Peso de expedición

MODELO EWBE

Grupo de bombas
Flujo de agua del evaporador

Potencia nominal de la bomba
Presión externa disponible
Capacidad depósito de acumulación

Dimensiones y pesos
Longitud
FondoPresión externa disponible
Altura
Peso de expedición

MODELO EWBE

Grupo de bombas
Flujo de agua del evaporador

Potencia nominal de la bomba
Presión externa disponible
Capacidad depósito de acumulación

Dimensiones y pesos
Longitud
FondoPresión externa disponible
Altura
Peso de expedición
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO 
MODEL

POTENCIA FRIGORÍFICA
COOLING CAPACITY

Temperatura del aire exterior (ºC)
Ambient air temperature (ºC)

kWf: potencia frigorífica (kW)
kWe: potencia eléctrica absorbida por los compresores (kW)
T0: temperatura del agua en la salida del evaporador
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO 
MODEL

POTENCIA FRIGORÍFICA
COOLING CAPACITY

Temperatura del aire exterior (ºC)
Ambient air temperature (ºC)

kWf: potencia frigorífica (kW)
kWe: potencia eléctrica absorbida por los compresores (kw)
T0: temperatura del agua en la salida del evaporador
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO 
MODEL

POTENCIA CALORÍFICA
HEATING CAPACITY

Temperatura del agua en entrada/salida del condensador (ºC)
Condenser inlet/outlet water temperature (ºC)

kWf: potencia calorífica (kW)
kWe: potencia eléctrica absorbida por los compresores (kW)
Ta: temperatura del aire en la entrada al evaporador de bulbo seco (ºC)
RH: humedad relativa del aire en la entrada al evaporador (%)
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO 
MODEL

POTENCIA CALORÍFICA
HEATING CAPACITY

Temperatura del agua en entrada/salida del condensador (ºC)
Condenser inlet/outlet water temperature (ºC)

kWf: potencia calorífica (kW)
kWe: potencia eléctrica absorbida por los compresores (kW)
Ta: temperatura del aire en la entrada al evaporador de bulbo seco (ºC)
RH: humedad relativa del aire en la entrada al evaporador (%)
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO 
MODEL

POTENCIA DE RECUPERACIÓN CALORÍFICA TOTAL
TOTAL HEAT RECOVERY CAPACITY

Temperatura del agua en entrada/salida del condensador (ºC)
Condenser inlet/outlet water temperature (ºC)

kWf: potencia calorífica (kW)
kWe: potencia eléctrica absorbida por los compresores (kW)
kWR: potencia térmica en el condensador de recuperación (kW)
T0: temperatura del agua en la entrada al evaporador (ºC)
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

EWBE

LÍMITES DE FUNCIONAMIENTO
OPERATING LIMITS

Temperatura del aire exterior (ºC)
Ambient air temperature (ºC)
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Temperatura del aire exterior (ºC)
Ambient air temperature (ºC)

LA DIFERENCIA TÉRMICA DEL AGUA PARA TODAS LAS VERSIONES DEBE ESTAR COMPRENDIDA ENTRE: MÍN.: 3º C, MÁX.: 8º C.
WATER THERMAL DIFFERENCE FOR ALL VERSIONS MUST BE: MÍN.: 3º C, MÁX.: 8º C.
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Con dispositivos opcionales para 
bajas temperaturas del aire exterior
With low ambient temperature kit.

Refrigeración
Cooling

Refrigerador
Chiller

Con dispositivos opcionales para 
bajas temperaturas del aire exterior
With low ambient temperature kit.

Refrigeración
Cooling

Riscaldamento
Heating

Bomba de calor
Heat pump

(1)Límites e funcionamiento para unidades con 2 compresores.
(1)Working limits of units whit 2 compressors.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO
MODEL

UNIDADES ESTÁNDAR
STANDARD UNITS

NIVELES DE PRESIÓN
SOUND PRESSURE LEVELS

Banda de octava (Hz)
Octave band (Hz)

Distancia
Distance
Atenuación
Attenuation

Total
Total

VALORES TEÓRICOS DE ATENUACIÓN DEL RUIDO EN FUNCIÓN DE LA 
DISTANCIA EN CAMPO LIBRE.
THEORETICAL SOUND REDUCING VALUES WITH DISTANCE VARIATION
IN FREE FIELD.

Lw: valores de potencia en campo libre calculados de acuerdo
con la normativa ISO 3746.

Lp: valores de presión sonora detectados a 1 metro de la unidad
en campo libre de acuerdo con la normativa ISO 3746.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO
MODEL

UNIDADES SILENCIADAS
LOW NOISE UNIT

NIVELES DE PRESIÓN SONORA
SOUND PRESSURE LEVELS

Banda de octava (Hz)
Octave band (Hz)

Distancia
Distance
Atenuación
Attenuation

Total
Total

VALORES TEÓRICOS DE ATENUACIÓN DEL RUIDO EN FUNCIÓN DE LA 
DISTANCIA EN CAMPO LIBRE.
THEORETICAL SOUND REDUCING VALUES WITH DISTANCE VARIATION
IN FREE FIELD.

Lw: valores de potencia en campo libre calculados de acuerdo
con la normativa ISO 3746.

Lp: valores de presión sonora detectados a 1 metro de la unidad
en campo libre de acuerdo con la normativa ISO 3746.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

MODELO
MODEL

UNIDADES SUPERSILENCIADAS
EXTRA LOW NOISE UNIT

NIVELES DE PRESIÓN SONORA
SOUND PRESSURE LEVELS

Banda de octava (Hz)
Octave band (Hz)

Distancia
Distance
Atenuación
Attenuation

Total
Total

VALORES TEÓRICOS DE ATENUACIÓN DEL RUIDO EN FUNCIÓN DE LA 
DISTANCIA EN CAMPO LIBRE.
THEORETICAL SOUND REDUCING VALUES WITH DISTANCE VARIATION
IN FREE FIELD.

Lw: valores de potencia en campo libre calculados de acuerdo
con la normativa ISO 3746.

Lp: valores de presión sonora detectados a 1 metro de la unidad
en campo libre de acuerdo con la normativa ISO 3746.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

LA DIFERENCIA TÉRMICA DEL AGUA PARA TODAS LAS VERSIONES DEBE ESTAR COMPRENDIDA ENTRE: MÍN.: 3º C, MÁX.: 8º C.
WATER THERMAL DIFFERENCE FOR ALL VERSIONS MUST BE: MÍN.: 3º C, MÁX.: 8º C.

MODELOS
MODELS

CAÍDAS DE PRESIÓN
PRESSURE DROP
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Flujo de agua (l/s)
Water flow
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

LA DIFERENCIA TÉRMICA DEL AGUA PARA TODAS LAS VERSIONES DEBE ESTAR COMPRENDIDA ENTRE: MÍN.: 3º C, MÁX.: 8º C.
WATER THERMAL DIFFERENCE FOR ALL VERSIONS MUST BE: MÍN.: 3º C, MÁX.: 8º C.

MODELOS
MODELS

CAÍDAS DE PRESIÓN
PRESSURE DROP
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Flujo de agua (l/s)
Water flow
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

FACTORES DE INCRUSTACIÓN 
FOULING FACTORS (M2 ºC/W)

EVAPORADOR 
EVAPORATOR

CONDENSADOR DE RECUPERACIÓN 
RECOVERY CONDENSER

COEFICIENTES CORRECTIVOS PARA
FACTORES DE INCRUSTACIÓN
FOULING FACTOR CORRECTIONS

Intercambiador limpio
Clean exchanger

f1-f2: factores de corrección de la potencia.
fp1-fp2: factores de corrección de la potencia absor-
bida por los compresores.

Las prestaciones de las unidades indicadas en las
tablas se obtienen siempre y cuando el intercambia-
dor esté limpio (factor de incrustación –1). Por lo
que se refiere a valores diferentes del factor de
incrustación, las prestaciones indicadas deberán
corregirse con los factores indicados.
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

PORCENTAJE DE GLICOL 
POR PESO (%)

UTILIZACIÓN DE MEZCLAS AGUA / GLICOL ETILÉNICO
ETHYLENE GLYCOL MIXTURES

Temperatura de congelación (ºC)
Coef. correctivo potencia frigorífica

Coef. Correct. pot. Absorbida
Coef. Correct. flujo de mezcla
Coef. Correct. caída de presión

El glicol etilénico mezclado con el agua de circulación se
emplea para prevenir la formación de hielo en los inter-
cambiadores de los refrigeradores ubicados en los circui-
tos hidráulicos. 
El empleo de mezclas con un punto de congelación bajo
produce una variación de las principales características
termodinámicas de las unidades. Por lo que se refiere al
empleo común, los parámetros son los siguientes:
- capacidad frigorífica
- potencia eléctrica absorbida
- flujo de la mezcla
- caída de presión
A este respecto, resumimos en una tabla los valores de
los coeficientes correctivos para los porcentajes de glicol
etilénico de uso común.

EJEMPLO DE CÁLCULO
Para poder interpretar de forma correcta los coeficientes incluidos
en tabla anterior, vamos a proporcionar un ejemplo:
Supongamos que tenemos que trabajar con un refrigerador de
agua EWBW 80.2 cuyas prestaciones en las condiciones nomina-
les son las siguientes:

Capacidad frigorífica 77,6 kw
Potencia absorbida 26,6 kw
Temp. del agua entr./sal. 12/7 ºC
Flujo de agua 3,71 l/s
Caída de presión 45,4 kPa

Si añadimos el 30% de glicol, estos parámetros asumirán los
siguientes valores, de acuerdo con los coeficientes incluidos en la
tabla:

Capacidad frigorífica 77,6 x 0.973 = 76,5 kw
Potencia absorbida 26,6 x 0,99 = 26,3 kw
Flujo de la mezcla 76,5 x 860/5) x 1,092/3600 = 3,94 l/s

A partir de la curva de las caídas de presión, se deduce la pérdi-
da correspondiente al nuevo valor del flujo

3,94 l/s --> 52,0 kPa

Por lo tanto, la caída de presión correcta relativa a una mezcla de
glicol al 30% será:

Caída de presión 52x1,19 = 61,9 kPa

EYLENE GLYCOL PERCENT 
BY WEIGTH (%)
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

TEMPERATURA DE SALIDA DE LA MEZCLA (ºC)
OUTLET WATER TEMPERATURE (ºC)

COEFICIENTES CORRECTIVOS PARA BAJAS TEMPERATURAS
LOW TEMPERATURES CORRECTIONS FACTORS

Capacidad frigorífica
Cooling capacity

Potencia absorbida por el compresor
Compressor power imput
Porcentaje de glicol mínimo (%)
Minimum glicol percentage

EJEMPLO DE CÁLCULO
Supongamos que queremos calcular la capacidad de una uni-
dad EWBE 80.2 con las siguientes condiciones:
- temperatura del agua entr./salida del evaporador: 0/-4 ºC
- Glicol: 30%
- Temperatura del aire exterior: 35º C

Para estas unidades, las prestaciones nominales de catálogo
(agua entrada/salida 12/7º C, aire exterior 35º C) son:

- Capacidad frigorífica 77,6 kw
- Potencia absorbida por los compresores26,6 kw

Para calcular las prestaciones en las condiciones deseadas,
deben seguirse los siguientes pasos:

1ª fase:

Se obtienen las condiciones sin considerar el uso del glicol.

- Capacidad frigorífica 77,6 x 0,612 = 47,5 kw
- Potencia absorbida 26,6 x 0,988 = 26,3 kw

2ª fase:

Se considera la concentración de glicol empleada (remitirse a
la tabla relativa a los coeficientes de corrección con el glicol).
En nuestro caso, se obtiene (30% de glicol):

- Capacidad frigorífica 47,5 x 0,973 = 46,3 kw
- Potencia absorbida 26,3 x 0,989 = 19,7 kw
- Caudal de mezcla (46,3 X 860/4) X 1092/3600=

= 3,02 l/s
- Caída de presión 32,0 x 1,190 = 38,1 kPa

0982-Ref 200353 EWBE2.qxp  05/07/2005  16:05  PÆgina 28



2907.05 Ref. 200353 Rev. 100

ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

EWBE-EWBEB-IMPULSIÓN DE AIRE VERTICAL MODELOS 30.2 – 80.2
EWBE-EWBEB-VERTICAL AIR FLOW MODELS 30.2 – 80.2

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

INSTALAR EL CONMUTADOR 
DE FLUJO

INSTALL
FLOW SWITCH

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”

DEPÓSITO DE ALMACENAMIENTO
STORAGE TANK

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

BOMBA
PUMP

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

CONEXIONES HIDRÁULICAS / HYDRAULIC CONNECTIONS

SIN MÓDULO HIDRÁULICO
WITHOUT HYDRAULIC MODULE
MÓDULO HIDRÁULICO ST1PS-ST2PS-STS
HYDRAULIC MODULE ST1PS-ST2PS-STS
MÓDULO HIDRÁULICO ST1P-ST2P
HYDRAULIC MODULE ST1P-ST2P
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

EWBE-EWBEB-OCUPACIÓN EN PLANTA-MODELOS 30.2 – 80.2
EWBE-EWBEB- MODELS 30.2 – 80.2

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

EWBE-EWBEB-IMPULSIÓN DE AIRE HORIZONTAL MODELOS 30.2 – 80.2
EWBE-EWBEB-HORIZONTAL AIR FLOW MODELS 30.2 – 80.2

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

INSTALAR EL CONMUTADOR 
DE FLUJO

INSTALL
FLOW SWITCH

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

BOMBA
PUMP

PANELES EXTRAÍBLES
REMOVABLE PANEL

DEPÓSITO DE ALMACENAMIENTO
STORAGE TANK

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER OUTLET

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

FILTROS MECÁNICOS
METALLIC FILTER

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES

OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

CONEXIONES HIDRÁULICAS / HYDRAULIC CONNECTIONS
SIN MÓDULO HIDRÁULICO
WITHOUT HYDRAULIC MODULE
MÓDULO HIDRÁULICO ST1PS-ST2PS-STS
HYDRAULIC MODULE ST1PS-ST2PS-STS
MÓDULO HIDRÁULICO ST1P-ST2P
HYDRAULIC MODULE ST1P-ST2P
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Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

EWBE-EWBEB-OCUPACIÓN EN PLANTA-MODELOS 30.2 – 80.2
EWBE-EWBEB- MODELS 30.2 – 80.2

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

EWBE-EWBEB- MODELOS 90.2 – 130.2
EWBE-EWBEB- MODELS 90.2 – 130.2

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

INSTALAR EL CONMUTADOR 
DE FLUJO

INSTALL
FLOW SWITCH

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

BOMBA
PUMP

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

DEPÓSITO DE ALMACENAMIENTO
STORAGE TANK

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

CONEXIONES HIDRÁULICAS / HYDRAULIC CONNECTIONS
SIN MÓDULO HIDRÁULICO
WITHOUT HYDRAULIC MODULE

MÓDULO HIDRÁULICO ST1PS-ST2PS-STS
HYDRAULIC MODULE ST1PS-ST2PS-STS

MÓDULO HIDRÁULICO ST1P-ST2P
HYDRAULIC MODULE ST1P-ST2P
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

EWBE-EWBEB-OCUPACION EN PLANTA-MODELOS 90.2 – 130.2
EWBE-EWBEB-FOOTPRINT-MODELS 90.2 – 130.2

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

SIN MÓDULO HIDRÁULICO
WITHOUT HYDRAULIC MODULE

MÓDULO HIDRÁULICO ST1PS-ST2PS-STS
HYDRAULIC MODULE ST1PS-ST2PS-STS

ORIFICIOS

HOLES

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT MÓDULO HIDRÁULICO ST1PS-ST2PS-STS
HYDRAULIC MODULE ST1PS-ST2PS-STS

ORIFICIOS

HOLES
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ENFRIADORA DE AGUA
Ventiladores centrífugos. Compresores scroll

EWBE-EWBEB MODELO 140.4
EWBE-EWBEB MODEL 140.4

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

BOMBA
PUMP

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

DEPÓSITO DE ALMACENAMIENTO
STORAGE TANK

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”

CONEXIONES HIDRÁULICAS / HYDRAULIC CONNECTIONS

SIN MÓDULO HIDRÁULICO
WITHOUT HYDRAULIC MODULE
MÓDULO HIDRÁULICO ST1PS-ST2PS-STS
HYDRAULIC MODULE ST1PS-ST2PS-STS
MÓDULO HIDRÁULICO ST1P-ST2P
HYDRAULIC MODULE ST1P-ST2P
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EWBE-EWBEB-OCUPACION EN PLANTA-MODELO 140.4
EWBE-EWBEB-FOOTPRINT MODEL 140.4

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES
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EWBE-EWBEB- MODELO – 160.4
EWBE-EWBEB- MODEL – 160.4

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

BOMBA
PUMP

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

DEPÓSITO DE ALMACENAMIENTO
STORAGE TANK

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”

CONEXIONES HIDRÁULICAS / HYDRAULIC CONNECTIONS
SIN MÓDULO HIDRÁULICO
WITHOUT HYDRAULIC MODULE
MÓDULO HIDRÁULICO ST1P-ST2P
HYDRAULIC MODULE ST1P-ST2P
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EWBE-EWBEB-OCUPACION EN PLANTA-MODELO 160.4
EWBE-EWBEB-FOOTPRINT MODEL 160.4

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES
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EWBE-EWBEB- MODELO – 160.4/ST
EWBE-EWBEB- MODEL – 160.4/ST

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

BOMBA
PUMP

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

DEPÓSITO DE ALMACENAMIENTO
STORAGE TANK

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”
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EWBE-EWBEB-OCUPACION EN PLANTA-MODELO 160.4/ST
EWBE-EWBEB-FOOTPRINT MODEL 160.4/ST

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES

0982-Ref 200353 EWBE2.qxp  05/07/2005  16:05  PÆgina 40



4107.05 Ref. 200353 Rev. 100
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EWBE-EWBEB- MODELO – 180.4
EWBE-EWBEB- MODEL – 180.4

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

BOMBA
PUMP

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”

CONEXIONES HIDRÁULICAS / HYDRAULIC CONNECTIONS
SIN MÓDULO HIDRÁULICO
WITHOUT HYDRAULIC MODULE
MÓDULO HIDRÁULICO ST1P-ST2P
HYDRAULIC MODULE ST1P-ST2P
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EWBE-EWBEB-OCUPACIÓN EN PLANTA-MODELO 180.4
EWBE-EWBEB-FOOTPRINT MODEL 180.4

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES
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EWBE-EWBEB- MODELO – 180.4/ST
EWBE-EWBEB- MODEL – 180.4/ST

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

BOMBA
PUMP

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

DEPÓSITO DE ALMACENAMIENTO
STORAGE TANK

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”
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EWBE-EWBEB-OCUPACIÓN EN PLANTA-MODELO 180.4/ST
EWBE-EWBEB-FOOTPRINT MODEL 180.4/ST

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES
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EWBE-EWBEB- MODELOS 200.4 - 260.4
EWBE-EWBEB- MODELS 200.4 - 260.4

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

BOMBA
PUMP

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”

CONEXIONES HIDRÁULICAS / HYDRAULIC CONNECTIONS
SIN MÓDULO HIDRÁULICO
WITHOUT HYDRAULIC MODULE
MÓDULO HIDRÁULICO ST1P-ST2P
HYDRAULIC MODULE ST1P-ST2P
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EWBE-EWBEB-OCUPACIÓN EN PLANTA-MODELOS 200.4 - 260.4
EWBE-EWBEB-FOOTPRINT MODELS 200.4 - 260.4

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES
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EWBE-EWBEB- MODELOS – 200.4/ST - 260.4/ST
EWBE-EWBEB- MODELS – 200.4/ST - 260.4/ST

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

ENTRADA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER INLET

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
USER WATER OUTLET

ESPACIOS REQUERIDOS PARA LA INSTALACIÓN
CLEARANCES

SALIDA DEL AGUA DEL DISPOSITIVO
RECOVERY WATER OUTLET

ENTRADA DEL AGUA DE RECUPERACIÓN
RECOVERY WATER INLET

FILTROS METÁLICOS
METALLIC FILTER

BOMBA
PUMP

PANEL EXTRAÍBLE
REMOVABLE PANEL

DEPÓSITO DE ALMACENAMIENTO
STORAGE TANK

DESCARGA CONDENSACIÓN VERSIÓN HP
CONDENSATE DRAIN HP VERSION

DISPOSITIVO DE CONTROL DE LA CONDENSACIÓN
CONDENSER CONTROL DAMPER

FLUJO DE AIRE DE CONDENSACIÓN
CONDENSING AIR FLOW

PANEL ELÉCTRICO
ELECTRICAL PANEL

ENTRADA DE LA CORRIENTE ELÉCTRICA
ELECTRICAL SUPPLY INLET

ORIFICIOS DE ELEVACIÓN
LIFTING HOLES OPCIONAL

VISIÓN DESDE “B”
VIEW FROM “B”

VISIÓN DESDE “A”
VIEW FROM “A”
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EWBE-EWBEB-OCUPACIÓN EN PLANTA-MODELOS 200.4/ST - 260.4/ST
EWBE-EWBEB-FOOTPRINT MODELS 200.4/ST - 260.4/ST

DIMENSIONES GENERALES, PESOS Y CONEXIONES HIDRÁULICAS
OVERALL DIMENSIONS, WIGHTS AND HYDRAULIC CONNECTIONS

HUELLA DE SUELO / FOOTPRINT

ORIFICIOS

HOLES
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CONSIGLI PRATICI
PER
L’INSTALLAZIONE

INSTALLATION
RECOMMENDATIONS

Posizionamento
- Osservare scrupolosamente gli spazi
di rispetto indicati a catalogo.
- Posizionare l’unità in modo da ren-
derne minimo l’impatto ambientale
(emissione sonora, integrazione con le
strutture presenti, ecc.).

Collegamenti elettrici
Consultare sempre lo schema elettrico
allegato, ove sono sempre riportate
tutte le istruzioni necessarie per effet-
tuare i collegamenti elettrici.
- Dare tensione all’unità (chiudendo il
sezionatore), almeno 12 ore prima del-
l’avviamento, per permettere l’alimen-
tazione delle resistenze del carter. Non
togliere tensione alle resistenze durante
i brevi periodi di fermata dell’unità.
- Prima di aprire il sezionatore fermare
l’unità agendo sugli appositi interrut-
tori di marcia, o in assenza sul coman-
do a distanza.
- Prima di accedere alle parti interne
dell’unità, togliere tensione aprendo il
sezionatore generale.
- E’ vivamente raccomandata l’instal-
lazione di un interruttore magnetoter-
mico a protezione della linea elettrica
di alimentazione (a cura dell’installa-
tore).

Collegamenti idraulici
- Sfiatare accuratamente l’impianto
idraulico, a pompe spente, agendo
sulle valvoline di sfiato. Questa proce-
dura è particolarmente importante in
quanto anche piccole bolle d’aria pos-
sono causare i l  congelamento
dell’evaporatore.
- Scaricare l’impianto idrico durante le
soste invernali o usare appropriate mi-
scele anticongelanti. Nel caso di brevi
periodi di fermata dell’unità è consi-
gliata l’installazione della resistenza an-
tigelo sull’evaporatore e la circuiteria
idraulica.
- Realizzare il circuito idraulico inclu-
dendo i componenti indicati negli sche-
mi raccomandati (vaso di espansione,
flussostato, filtro, serbatoio d’accumu-
lo, valvole di sfiato, valvole di intercet-
tazione, giunti antivibranti, ecc.)
- Collegare il flussostato, fornito a cor-
redo per tutte le unità. Seguire le istru-
zioni allegate alle unità stesse.

Avviamento e manutenzione
- Attenersi scrupolosamente a quanto
indicato nel manuale di uso e manu-
tenzione. Tali operazioni devono co-
munque essere effettuate da personale
qualificato.

Location
- Strictly allow clearances as indicated
in the catalogue.
- Locate the unit in order to be
compatible with environmental
requirements (sound level, integration
into the site, etc.).

Electrical connections
- Check the wiring diagram enclosed
with the unit, in which are always
present all the instructions necessary
to the electrical connections.
- Supply the unit at least 12 hours
before start-up, in order to turn
crankcase heaters on. Do not
disconnect electrical supply during
temporary stop periods (i.e. week-
ends).
- Before opening the main switch, stop
the unit by acting on the suitable
running switches or, if  lacking, on the
remote control.
-Before servicing the inner
components, disconnect electrical
supply by opening the main switch.
- The electric supply line must be
equipped with an automatic circuit
breaker (to be provided by the
installer).

Hydraulic connections
- Carefully vent the system, with pump
turned off, by acting on the vent valves.
This procedure is fundamental: little air
bubbles can freeze the evaporator
causing the general failure of the
system.
- Drain the system during seasonal
stops (wintertime) or use proper
mixtures with low freezing point. In
case of temporary stop periods an
electric heater should be installed on
the evaporator and hydraulic circuit.
- Install the hydraulic circuit including
all the components indicated in the
recommended hydraulic circuit
diagrams (expansion vessel, flow
switch, strainer, storage tank, vent
valves, shut off valves, flexible
connections, etc.).
- Connect the flow switch, which is
furnished on all units, not fitted. Follow
the instructions enclosed with the
units.

Start up and m aintenance
operations
- Strictly follow what reported in use
and maintenance manual. All these
operations must be carried on by
trained personnel only.

4907.05 Ref. 200353 Rev. 100

Colocación
- Respetar escrupulosamente los espacios

indicados en el catálogo.
- Colocar la unidad de tal forma que sea

mínimo el impacto ambiental (emisión
sonora, integración con las estructuras
presentes, etc.

Conexiones eléctricas
- Consultar siempre el esquema eléctrico

adjuntado, en donde aparecen todas las
instrucciones necesarias para llevar a
cabo las conexiones eléctricas.

- Suministrar corriente a la unidad
(cerrando el seccionador), al menos 12
horas antes de la puesta en marcha,
para permitir la alimentación de las
resistencias del cárter. Cuando la unidad
esté parada por breves periodos de
tiempo, mantenerla con tensión.

- Antes de abrir el seccionador, detener la
unidad mediante los correspondientes
interruptores de marcha, o bien median-
te el mando a distancia.

- Antes de acceder a las partes internas
de la unidad, quitarle la alimentación
abriendo el seccionador general.

- Se recomienda muy especialmente la
instalación de un interruptor magneto-
térmico para proteger la línea eléctrica
de alimentación (a cargo del instalador).

Conexiones hidráulicas
- Mediante las válvulas, purgar cuidadosa-

mente la instalación hidráulica, con las
bombas desconectadas. Este procedi-
miento es muy importante ya que inclu-
so las pequeñas burbujas de aire pueden
provocar la congelación del evaporador.  

- Descargar la instalación hídrica durante las
pausas invernales o usar una apropiadas
mezclas anticongelantes. Cuando la uni-
dad vaya a estar parada por breves perio-
dos de tiempo, se aconseja la instalación
de la resistencia anticongelación en el eva-
porador y en los circuitos hidráulicos.

- Realizar el circuito hidráulico incluyendo
los componentes indicados en los esque-
mas recomendados (tanque de expan-
sión, conmutador de flujo, filtro, depósito
de almacenamiento, válvulas de purga,
válvulas de interceptación, empalmes fle-
xibles, etc.).

- Conectar el conmutador de flujo, con el
que están dotadas todas las unidades.
Seguir las instrucciones adjuntadas con
las unidades.

Puesta en marcha y mantenimiento
- Atenerse escrupulosamente a cuanto se

indica en el manual de uso y mantenimien-
to. De cualquier forma, estas operaciones
debe llevarlas a cabo personal cualificado.

CONSEJOS
PRÁCTICOS PARA LA
INSTALACIÓN

INSTALLATION
RECOMMENDATIONS
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